bbbbbbbbbbbbbbbbbbbb

Bl s el el el el el el el el e el el el el el el el el el el ol el ol e el el ol el el e ol e o

11111111111111111111

o

o

=
[l [75]
i =
> 0
-0
oS-
Nori— ©
=H i
SnS

2 LBt ¥ =

2

2005

2004

b e e e e i e i e

PPPPPPPPPPPPPPPPPPPP

-1 ©O© O O

1
12
12

24

23

10

2004



15

90



50
100

The Gift of Discernment

Michelle Henault Morone

Nagoya University of Foreign Studies

It was my first time in attendance, so | was a bit unsure of what | might find at the
conference. Would it be a casual but superficial encounter with others influenced by
their extensive experiences abroad? Would it be a display of eccentric observations
with little connection to the larger picture ? Finally, would | leave feeling that | had
learned once again the limitations of academic discourse?

To my surprise and joy, none of these apprehensions was realized. What |
discovered was a gathering of people who, having been moved by their experiences in
the multicultural field, were also happily endowed with a quality 1 will call the gift of
discernment. The gift of discernment may be described as a special ability to perceive
through various means, verbal and non-verbal, the inherent dignity that lies within each
human being and to respond with respect to each person, accordingly. In the
intercultural context, discernment, tempered with wisdom and vision, is required to see



beyond the blinders of one’s own cultural identity into the murky world between
cultures.

This boundary world where intercultural communication occurs is a
treacherous place and one must tread carefully. We are well aware that language is
more than grammar and syntax: it is inextricably bound to the culture from which it
comes, and it can seem an insurmountable obstacle to true communication. Using
language as one example, the differences perceived between cultures may then prevent
one from seeing the universal aspects of human nature. | believe the conference
addressed this complex issue in any number of presentations.

Rather than two days of disconnected, self-focused talks on individual
research topics, the conference started a very important “conversation,” the focus of
which was the creation of a new perspective, one that neither disregards the history of a
field so far dominated by Western views nor imposes nationalistic counter models.
One might even characterize this new perspective as intensely humane in its
distinctively “Asian” sensitivity. It is my hope that a new perspective that includes this
skill of discernment can come to the aid of those who work in government and society
to foster greater intercultural understanding among people.

The conference and its participants reminded me of these hopeful words from
the anthropologist Margaret Mead: “Never doubt that a small, group of thoughtful,
committed citizens can change the world. Indeed, it is the only thing that ever has.”

Judit HIDASI (Kanda Gaigo Daigaku)
The 3" National Convention of the Japan Society for Multicultural Relations took
place on 23" and 24™ of October 2004 at the magnificent premises of Tokyo Woman’s
Christian University, Kichijoji, Tokyo.

The keynote lecture offered by drama-artist Hirata Olisa pointed out the
outstanding role of human communication and mutual understanding in an age where
intercultural dialogue is gaining importance. Art, in particular drama and stage
performance, is a special form of fulfilling the role of transmitting universally valid
messages of human relationships, of building dialogue so necessary in our times of
political unrest and conflict in many parts of the world.

The Symposium, that was the academic closing event of the first day, set to
one table leading experts of the Asian Region (three of whom bearing incidentally the



same family name) panelists: Ishii Satoshi, Ishii Yuka, Watadori Ichiro and discussant
Ishii Yoneo, to talk on issues of transition and migration in the region with some of
its historical, social, administrative and cultural implications. Our host to the conference,
professor Midooka Kiyoshi, acting also in his capacity as moderator to the symposium,
emphasized in his summary the growing role of inter-Asia communication in general.
The need to investigate related problems in the context of the vision of
multi-culturalization of the society in Japan was also emphasized. The rising importance
and impact of Asia in a global perspective makes this topic a hot issue that deserves
further research and discussion in future academic gatherings.

The idea of globalization in a Japanese societal context was further elaborated
in the Open Forum discussion on the second day, where experts of different academic
fields and affiliations (panelists Gibson-Matsui Keiko, Ogawa Kouichi and Kim
Dongjun moderated by Miwa Makiko from NIME ) approached the same question
from different angles: what are the tasks of Japan from the standpoint of multicultural
relations in the process of globalization. The panelists came to the conclusion that we
are at the beginning of a long way to go in the process of successfully handling the
consequences of globalization. Japan’s tasks are manifold and hence expectations are
high with regard to contributions from experts on multicultural relations.

Research papers and individual contributions were organized into parallel
sections (9 all in all across the two days) — a way of necessary albeit not necessarily
fortunate distribution of interests. The topics were ranging from cultural stereotypes and
foreign language learning through immigration policy to conflict resolution and
problems of socialization of pre-school age foreign children in Japan. One can only
regret that the overlapping of time-schedules unwillingly prevented some people from
attending all the presentations they might have been interested in.

The recent National Convention has once again attracted academics from a
wide array of interest and occupation both domestically and internationally. It has
pointed out the growing weight of Asia-related issues in multicultural relations. How
can Japan successfully cope with the challenges and tasks of globalization that are on
the way: academic research and discussions can contribute not only on the level of
awareness raising but hopefully also on the level of implementation. JSMR is ready to
support these efforts through its activities in a creative way. The 2005 year National
Convention of JSMR is scheduled for Nagoya Gakuin Daigaku in the last decade of
October.
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